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Volksinitiative vom 8. September 2020"Für die Zukunft unserer Natur und Landschaft (Biodiversitäitsinitiative)"
f nitiative populaire du 8 septembre 2O20 "Pour I'avenir de notre nature et de notre paysage (lnitiative biodiversit6)"

14 21 44 51

Ainsi fait, lu et sign6 seance tenante,

Gegeben, verlesen und untezeichnet während der Sitzung, Le Prösident
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Dös le d6pouillement achev6, le president du bureau de vote transmet au canton une copie
du procös-veöal par courriel (votations-abstimmunoen(Oadmin.vs.ch)' L'original doit Ctre

adress6 par voie postale au D6partement de la s6curit6, des institutions et du sport,

Service des afiaires int6rieures et communales, avenue de la gare 39, 1950 Sion (art. 85

de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques).

Unmiftelbar nach der Beendigung der Auszählhandlungen übermittelt der Präsident des
Stimmbüros ein Doppel des Abstimmungsprotokolls dem Kanton, per E-Illail (votations-

abstimmunoen@admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit'
lnstitutionen und Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten,
Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom
13. Mai 2004 über die politische Rechte).
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2. Vorlage Anderung vom 17. Mär22023 des Bundesgesetzes über die berufliche Alters-, Hinterlassenen- und lnvalidenvorsorge (BVG) (Reform der beruflichen Vorsorge)
2. Modification du 17 mars 2023 de laloi la nelle vie survivants et de Ia

14 21 56 57 62
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Der Päsident :
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Dös le d6pouillement achev6, le pr6sident du bureau de vote transmet au canton une copie
du procös-veöal par courriel (votations-abstimmunqen@admin.vs.ch). L'original doit etre
adress6 par voie postale au D6partement de la s6curit6, des institutions et du sport,

Service des affaires interieures et communales, avenue de la gare 39, 1950 Sion (art. 85

de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques).

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszählhandlungen übermittelt der Präsident des

Stimmbüros ein Doppel des Abstimmungsprotokolls dem Kanton, per E-lllail 09ta!i9ls'
abstimmunoen@admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit'
lnstitutionen und Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten,
Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetses vom
1 3. Mai 2004 über die politische Rechte).
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